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Twin simplifica la reversibilidad de la puerta

La reversibilidad entre hoja y marco se consigue en pocos segundos, sin trabajos extra y sin 

posibilidad de errores en el montaje de los componentes.

Door Reversibility

Reversibility of panel and frame in a few seconds, without additional workings and without 

mistakes while assembling the components.

Las cerraduras Mediana Evolution, Polaris 2XT, Revolution XT y la bisagra Twin: 

la solución perfecte para optimizar el almacén

AGB, único fabricante tanto de cerraduras como de bisagras, ha estudiado una gama de accesorios para la puerta que garantizan la 

completa reversibilidad del cerramiento y eliminan el problema de existencias de almacén.

Mediana Evolution, Polaris 2XT, Revolution XT locks and Twin hinge: 

the best way to optimize the warehouse

AGB, the only producer of both locks and hinges, has developed a range of accessories which offers the full reversibility 

of the door and removes the problem of the dead stock.

En fabricación, se realizan los 

orificios en hoja y marco.

In the manufacturer’s premises

the door leaf and the frame are 

just pre-drilled.

La aleta de la bisagra está pensada 

para esconder los orificios del lado 

no utilizado.

The wing of the hinge is designed 

to hide the pre-holes of the 

unused door side. 

Los cuatro orificios en la hoja 

garantizan su reversibilidad.

4 pre-holes on the leaf allow the 

reversibility of the door.

E N  P R O D U C C I Ó N  /  M A N U F A C T U R E R ’ S  P R E M I S E S

En obra, la bisagra Twin se coloca 

una vez decidido el sentido de la 

puerta.

At the building site Twin is 

assembled and installed once

the hand of the door is decided.
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Polaris 2XT, Revolution XT y Mediana Evolution garantizan la total reversibilidad sin ninguna operación extra.

Polaris 2XT, Revolution XT and Mediana Evolution offer the full reversibility of the door without any additional operation.

Puerta derecha

Right-hand door

Puerta izquierda

Left-hand door

E N  T A L L E R            B U I L D I N G  S I T E

El tornillo debe ser fijado según 

el sentido y el espesor de la 

puerta.

The screw has to be fixed 

according with the hand and the 

thickness of the door.

En fase de instalación, las rondanas 

permiten una regulación en altura 

precisa.

Throughout the installation 

process, the washers allow an 

accurate vertical adjustment of the 

door leaf.
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El perno metálico revestido en nylon ofrece un 

movimiento con máxima fluidez y totalmente 

silencioso.

The metallic pin covered with nylon offers  maximum 

silence and  smoothness of the movement.

La instalación de Twin no requiere 

fresados. El tope de la bisagra 

posiciona y garantiza el punto preciso 

de fijación.

The installation of Twin does not 

require any milling. The cast stop on 

the back side of the hinge self-aligns 

with the door. No need for jigs.

Ningún fresado, máxima simplicidad y velocidad de montaje

No milling, easiest and fastest installation possible

El diseño está cuidado por los ángulos 

redondeados y un cuerpo abombado.

The design is enhanced by both the 

rounded corners and the convexity of 

the shape.

Espesor mínimo de la hoja: 35 mm

Espesor máximo de la hoja para garantizar 
la reversibilidad utilizando 
los cuatro orificios: 44 mm.

Sash minimum thickness: 35 mm  

Sash maximum thickness to allow the 
reversibility using the 4  pre-holes: 
44 mm.
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Las rondanas corrigen imprecisiones en la instalación, 

permitiendo regular la hoja en altura.

The washers avoid inaccuracy during the installation, 

allowing vertical adjustment of the sash.

Los tres tornillos aseguran el bloque total de la 

bisagra en la hoja.

The three screws guarantee a full hinge blocking on 

the sash.


